虚与委蛇的读音和意思虚与委蛇(xū yǔ wēi yí) 是一个源自古代汉语的成语，它不仅在语言学上有着独特的地位，在文化传承中也占有一定的分量。下面将详细介绍这个成语的读音、含义及其背后的故事。
成语读音虚与委蛇的拼音是 xū yǔ wēi yí。这里需要注意的是，“委”字在这里读作 wēi 而不是 wěi；“蛇”则读作 yí 而非 shé。这与现代汉语普通话中的发音有所不同，体现了汉语的历史演变以及成语在语音上的独特性。
成语含义“虚与委蛇”这个成语通常用来形容做事不认真，敷衍了事的态度。其中，“虚”有空虚、不实的意思，“与”在这里可以理解为对待，“委蛇”则是形容一种蜿蜒曲折的状态，比喻说话或行事不直截了当，而是拐弯抹角，缺乏诚意。
成语来源这个成语出自《庄子·逍遥游》篇，原文中有“夫列子御风而行，泠然善也，旬有五日而后反。彼于致福者，未数数然也。此虽免乎行，犹有所待者也。若夫乘天地之正，而御六气之辩，以游无穷者，彼且恶乎待哉！故曰：至人无己，神人无功，圣人无名。”这里的“委蛇”原指列子随风而行的姿态，后世引申为形容人处事圆滑、不真诚的行为方式。
成语应用在日常生活中，当我们发现某个人在处理事情时态度不认真，或者是说话时喜欢绕圈子，不愿意直面问题，就可以用“虚与委蛇”来形容这种行为。它不仅适用于描述个人的行为特点，也可以用于评价机构或团体的工作作风。
成语的文化价值从文化角度来看，“虚与委蛇”不仅是汉语成语宝库中的一个重要组成部分，它还反映了中国古代对于诚实、直接等美德的重视。通过了解这样的成语，人们不仅可以丰富自己的语言表达能力，更能深入理解中华文化的精髓所在。
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